
Le discours et la langue

Revue de linguistique française  
et d’analyse du discours



La revue Le discours et la langue. Revue de linguistique française et d’analyse du 

discours, se propose de diffuser les travaux menés en français et sur le français 

dans le cadre de l’analyse linguistique des discours. Elle entend privilégier les 

contributions qui s’inscrivent dans le cadre des théories de l’énonciation et/ou 

articulent analyse des marques formelles et contexte socio-discursif et/ou appré-

hendent des corpus inédits (notamment électroniques).

La revue privilégie les numéros thématiques tout en laissant dans chaque livraison 

une place disponible pour des articles isolés de même que pour des recensions ou 

des annonces.

La revue paraît deux fois par an, en principe en mars et en octobre. Cha-

que numéro est d’environ 200 pages. L’abonnement se souscrit par année, il 

s’élève à 50.00 €. Les numéros isolés se vendent à des prix variant en fonction 

de leur importance. Les frais d’expédition par fascicule se montent à 4.50 € 

pour la Belgique, 10.50 € pour l’Europe et 12.00 € pour le reste du monde.

Propositions de numéros thématiques, d’articles isolés ou de recensions :

Les propositions de numéros thématiques ou les articles isolés de même que 

les ouvrages pour recension ou les propositions d’échange doivent être adres-

sés à l’adresse suivante :

Laurence Rosier

50 Avenue F.D. Roosevelt, ULB CP 175

B – 1050 Bruxelles

Comité de rédaction : 

 !"#$%& '$(!)*+(!#),& -.%#/,")#01& 23& 435,67$3"89:;& '!0<,"#%,& =10"#,&
-.%#/,")#01& >!3(& ?!(1"@&  $%0A,((#,"& B9:;& C383,)& '$%)0!%0#%& 2,& '<!%!@&
-.%#/,")#01& 436#D",*4@$%& E9:;& F%%,*G$)#%,& =,(7!"0& -.%#/,")#01& (#7",& 2,&
+"35,((,)9:;& H"!%I$#),& =3J$3"& -.%#/,")#01& >!3(& ?!(1"@K&  $%0A,((#,"& LLL9:;&
'12"#MN&H!#"$%&-.%#/,")#01&M!0<$(#O3,&2,&4$3/!#%9:;&P,!%* !"#,&Q(#%N,%7,"8&
-.%#/,")#01& 2,& 4#D8,9:;& P3!%* !%3,(& 4RA,S* 3T$S& -.%#/,")#01& 2,& '!2#59:;&
=$6#%#O3,& !#%83,%,!3&-.%#/,")#01&>!"#)&L?9:;&U$A<#,& !"%,00,&-.%#/,")#01&
2VW5J$"29:;& F(!#%& G!7!0,(& -.%#/,")#01& 436#D",*4@$%& E9:;& F%%,*'!0<,"#%,&
U#6$%& -.%#/,")#01& M!0<$(#O3,&2,&4$3/!#%9:;&F32",@&G$#8& -.%#/,")#01&>!"#)&
=,)M!"0,)&X&>!"#)&?9Y

Directrices de la revue :

4!3",%M,&G$)#,"&-.%#/,")#01&(#7",&2,&+"35,((,)9
Laura Calabrese (Université libre de Bruxelles)

Le Discours et la Langue



Genre et discours rapporté 
en français médiéval

Numéro coordonné par

Juan Manuel LÓPEZ MUÑOZ & Sophie MARNETTE



Adressez les commandes à votre libraire  
ou directement à 

Éditions l’Harmattan

ZK[&"3,&2,&(V\M$(,&>$(@0,M<%#O3, 

H&*&[Z]]Z&>!"#) 
1̂(&_&]]`BBabYc]&cd&[e&E] 

H!5&_&]]`BBabYcB&EZ&fE&]B 

2#JJ3)#$%Y<!"6!00!%gh!%!2$$YJ" 
<00A_iihhhY,2#0#$%)*<!"6!00!%YJ"

LU+j&_&e[f*E*f]dd*BZdE*c =1A$0&(18!(&_&E]bdieE]Ei]bB

© E M E Éditions 

k"!%2V>(!M,K&Ee 

+*bBcf&4$3/!#%*(!*j,3/,

$̂3)&2"$#0)&2,& ",A"$23M0#$%K&2V!2!A0!0#$%&$3&2,& 0"!23M0#$%K&A!"&O3,(O3,&A"$M1-
21&O3,&M,&)$#0K&"1),"/1)&A$3"&0$3)&A!@)&)!%)&(V!30$"#)!0#$%&2,&(V12#0,3"&$3&2,&),)&
!@!%0)&2"$#0Y

www.eme-editions.be



SOMMAIRE

Le discours rapporté en français médiéval  
au prisme du genre 7

Juan Manuel LÓPEZ MUÑOZ 
Sophie MARNETTE

Polylogues masculins et polylogues féminins  
dans la littérature médiévale 15

Corinne DENOYELLE

Rapporter le discours des femmes :  
les stratégies discursives des personnages  
féminins dans le Lancelot en prose 31

Yasmina FOEHR-JANSSENS

Stratégies discursives dans l’œuvre  
de Christine de Pizan 53

Carin FRANZÉN

Rapporter au féminin au Moyen Âge : 
formes distinctes ou continuum ?  69

Sabine LEHMANN

Le positionnement du philologue-traducteur  
face à des textes génériquement ambivalents :  
le cas de Belle : essai sur les chansons de toile  
de Michel Zink 83

Juan Manuel LÓPEZ MUÑOZ



6

L’énonciation féminine dans les lais médiévaux 97

Sophie MARNETTE

L’expression du regret en français médiéval :  
une question de genre(s) ? 121

Evelyne OPPERMANN-MARSAUX

Si ferai je, non ferai : l’expression de l’accord  
et du désaccord dans le dialogue médiéval 135

Marta SAIZ-SÁNCHE

Voix narratives, polyphonie et autorité :  
Froissart et les Gascons dans le Voyage en Béarn  
des Chroniques de Jean Froissart 157

Pauline SOULEAU

Le discours rapporté dans les documents  
comptables médiévaux au prisme du genre  
(genre textuel et genre sexué) 177

Aude WIRTH-JAILLARD



LE DISCOURS RAPPORTÉ  
EN FRANÇAIS MÉDIÉVAL 

AU PRISME DU GENRE

Juan Manuel LÓPEZ MUÑOZ 
Sophie MARNETTE

L,&A"1),%0&%361"$&J!#0&A!"0#,&2V3%,&)1"#,&2,&0"$#)&$3/"!8,)&",%2!%0&M$6A0,&
2,)& "1l(,5#$%)&23&8"$3A,& #%0,"2#)M#A(#%!#",&'#*2#0& )3"& (!&2@%!6#O3,&,%0",&
discours rapporté et genre – sexuéb&,0&0,503,(&mK&%$0!66,%0&n&(V$MM!)#$%&2,&
%$0",& M#%O3#D6,& M$(($O3,& #%0,"%!0#$%!(& o&G!AA$"0,"& ,0& p0",& "!AA$"01-,9& _&
3%,&!JJ!#",&2,&8,%",):q&r&-bc*bd&s3#%&E]bEK&H!M3(01&2,&(,00",)&2,&(V.%#/,")#01&
2,&U0$MN<$(69Y&j$3)&%$3)&A,%M<,"$%)& #M#& )3"& (,& J"!%I!#)&612#1/!(& 0!%2#)&
O3,&(,)&$3/"!8,)&A"1M12,%0)&M#7(!#,%0&(!&(!%83,&2,)&612#!)&2V3%,&A!"0&,0&(,)&
textes littéraires modernes et prémodernes d’autre part2Y

4V1032,&23&2#)M$3")&"!AA$"01&,%&J"!%I!#)&612#1/!(&M$%%!t0&2,A3#)&A(3)#,3")&
!%%1,)&3%&,))$"&#6A$"0!%0K&,0&M,&%$0!66,%0&8"uM,&!35&%$67",35&0"!/!35&
A37(#1)&A!"&(,)&6,67",)&23&8"$3A,&'#*2#0K&(!"8,6,%0&#%)A#"1)&A!"&(,)&1M"#0)&
A"1M3"),3")& 2,& +Y& ',"O3#8(#%#& -befb9& $3& 2,& PY& G@M<%,"& -bee]9& ,0& !3))#&
A(3)& 81%1"!(,6,%0&A!"& (,)& 0"!/!35&2,&612#1/#)0,)& M$66,&UY& H(,#)M<6!%K&
'Y& !"M<,(($*j#S#!&$3& Y&>,"",0&)V#%)M"#/!%0&2!%)&(,&M!2",&2,)&0<1$"#,)&2,&
l’énonciation3Y

v%&E]]fK&(,&%361"$&2,&(!&",/3,&VerbumK&o&4,&2#)M$3")&"!AA$"01&,%&J"!%I!#)&
612#1/!(&rK&J"3#0&2V3%&)16#%!#",&2,&0"!/!#(&23&8"$3A,&'#*2#0K&A"1),%0!#0&M#%O&
!"0#M(,)&0$3M<!%0&!35&O3!0",&0<D6,)&6!s,3")&)3#/!%0)&_

b& o&j$3)& 216!"O3$%)& #M#& (!& %$0#$%& 2,& w8,%",& ),531x& M$66,& M$%)0"3M0#$%&
)$M#!(,& ,0& M3(03",((,K& M$6A",%!%0& n& (!& J$#)& (,)& J,66,)& ,0& (,)& <$66,)& -n 
(V#%)0!"&2,& PY&+30(,"&bee]K&'Y&j,)M#&beeEK&,0MY9K&2,& M,((,&2,& w8,%",& ),53,(x&
",(,/!%0& 2V3%,& ($8#O3,& #2,%0#0!#",& 23,((,& J$%21,& )3"& 2,)& 2$%%1,)&
7#$($8#O3,)&r&-4RA,S& 3T$S&et al.&E]bZ&_&[9Y

2 ?$#"&U3((,0*j@(!%2,"&et al.&E]bc&,0&4RA,S& 3T$S&et al.&E]bZY
3 >$3"& 3%& ,5,6A(,& 2,& (!& "#M<,)),& ,0& 2,& (!& 2#/,")#01& 2,& M,)& 0"!/!35K& /$#"&

M#*2,))$3)K& !#%)#& O3,& %$0",& 7#7(#$8"!A<#,& ,%& (#8%,& )3"& (,& =G& ,%& J"!%I!#)&
612#1/!(&-hhhYM#*2#0YM$69Y
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 – 2#)M$3")&"!AA$"01&,0&8,%",)&%!""!0#J)&;

 – 2#)M$3")&"!AA$"01&,0&(@"#)6,&;

 – 6!"O3,3")&23&2#)M$3")&"!AA$"01&;

 – 2#)M$3")&"!AA$"01&,0&/!"#!%M,Y

Les corpus envisagés comprenaient des romans en vers et en prose ainsi 

O3,&2,)&0,50,)&(@"#O3,)&M$66,&(,)&A!)0$3",((,)Y

F((#!%0& !AA"$M<,)& (#%83#)0#O3,)& ,0& (#001"!#",)K& (,& %361"$& 2,)& Cahiers de 
recherches médiévales et humanistes&- !"%,00,&,0&Uh#J0&E]bb&_&EE9&)3"&(,)&
o&?$#5&%!""!0#/,)&612#1/!(,)&r&),&A,%M<!#0&)3"&(,)&)0"!018#,)&2,&M#"M3(!0#$%&
2,)&2#)M$3")K&,0&A(3)&A!"0#M3(#D",6,%0&)3"&(,)&2#)M$3")&"!AA$"01)K&2!%)&2,)&
0,50,)&!AA!"0,%!%0&n&2,)&8,%",)&(#001"!#",)&2#)0#%M0)&-"$6!%)&,%&/,")&,0&,%&
A"$),K& (!#)K& J!7(#!35K& 0,50,)& 7#$8"!A<#O3,)K& 2#!($83,)K& 2#0)K& %$3/,((,)K& ,0MY9&
0$30&,%&0,%!%0&!3))#&M$6A0,&2,&(!&2#6,%)#$%&8,%"1,&-MV,)0*n*2#",&),531,9&2,)&
/$#5&6#),)&,%&)MD%,&2!%)&M,)&0,50,)&_&o&>!"&!#((,3")&M,&ws,&O3#&A!"(,xK&A"1),%0&
$3&($#%0!#%K&A,30&p0",&J16#%#%K&6!)M3(#%&$3&#%2#JJ1",%M#1K&,0&M,00,&O3,)0#$%&
23& 8,%",& m& 16#%,66,%0& 2V!M03!(#01& m& "1/D(,& 2,)& ,%s,35& #21$($8#O3,)& ,0&
)$M#$($8#O3,)&!3&),#%&23&0,50,&,0&2!%)&)$%&!3*2,(n&rcY

v%l#%K&2D)&E]]dK&(,&O3!"!%0,*%,3/#D6,&/$(36,&2,&(!&",/3,&TextuelK&#%0#03(1&
o&4!&2#)M$"2,&2,)&2,35&(!%8!8,)&_&",A"1),%0!0#$%)&2,)&2#)M$3")&6!)M3(#%)&
,0& J16#%#%)& 23&  $@,%& y8,& n& (Vu8,& M(!))#O3,& r& $JJ"!#0& 3%& o& ,%),67(,&
2V1032,)& )3"& (!& ",A"1),%0!0#$%K& A!"J$#)& $AA$)1,K& )$3/,%0& M$%0"!)01,K& 2,)&
2#)M$3")&6!)M3(#%)& ,0& J16#%#%)& 2!%)& 2,)& 0,50,)& (#001"!#",)Y& r& -4#!"$30S$)&
,0&>!3A,"0&E]]d&_&e9Y&=!%)&(VF/!%0*A"$A$)&2,&M,&%361"$K&FY&>!3A,"0&%$0!#0&
(V!(01"#01&2,&(!&A!"$(,&!3&J16#%#%&;&2!%)&(!& (#8%1,&2,&+Y&',"O3#8(#%#&-befd9K&
,((,&),&2,6!%2!#0&n&(!&J$#)&)V#(&,5#)0!#0&2,)&1(16,%0)&J$"6,()&"1M3"",%0)&2,&
2#)M$3")&!3&J16#%#%&2!%)&2#JJ1",%0)&8,%",)&(#001"!#",)K&2!%)&2,)&0,50,)&O3#&
A$3/!#,%0&p0",&M$6A$)1)&A!"&2,)&!30,3")&6!)M3(#%)&$3&A!"&2,)&!30,3",)&
J16#%#%,)K&6!#)&!3))#&)#&(V$%&A$3/!#0&,%&J!#0&o&"!AA"$M<,"&2,)&0,50,)&1M"#0)&
A!"& 2,)& J,66,)& ,0& 2,)& 0,50,)& 1M"#0)& A!"& 2,)& <$66,)& J!#)!%0& A!"(,"& 2,)&
J,66,)&r&-4#!"$30S$)&,0&>!3A,"0&E]]d&_&bE9Y

W%&/$#0&2$%M&O3,&(,)&%$0#$%)&2,&8,%",&(#001"!#",&,0&2,&8,%",&),531&)$%0&!3&
Mz3"&2,)&"1l(,5#$%)&)3"&(,&2#)M$3")&"!AA$"01&0$30&M$66,&,((,)&)$%0&7#,%&){"&
au cœur des discussions sur la littérature médiévale en général5Y&4,&A"1),%0&
/$(36,&,%/#)!8,&2,)&M$"A3)&,0&2,)&1A$O3,)&0"D)&2#/,")&;&#(&%,&)V,%&0#,%0&A!)&

c& ?$#"&%$0!66,%0&(,)&!"0#M(,)&2,& Y&k"#Jl#%K&UY& !"%,00,K&PY& $"0$%K&,0&CY&Uh#J0&
2!%)&M,&6p6,&%361"$Y

5 W%&%$0,"!&O3,&(!&%$0#$%&2,&8,%",&(#001"!#",&612#1/!(&($%80,6A)&M$%)#21"1,&
M$66,&!((!%0&2,&)$#&J30&J$"0,6,%0&",6#),&,%&O3,)0#$%&A!"&2,)&612#1/#)0,)&
M$66,&>Y&|360<$"&-be[E9&!/!%0&2,&",/,%#"&)3"&(,&2,/!%0&2,&(!&)MD%,&6!#)&
M,00,&J$#)&,%&10!%0&J$"0,6,%0&A"$7(16!0#)1,&A!"&,5,6A(,&2!%)&(,)&0"!/!35&
2,&UY&k!3%0&-beeZ9&$3&UY&Q!@&-beeZ9K&O3#&)V#%01",)),%0&A!"&!#((,3")&!3))#&n&
l’articulation de gender (genre sexué) et genre&,%&(#001"!03",&612#1/!(,Y
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3%#O3,6,%0&n&(!&(#001"!03",&6!#)&#%M(30&18!(,6,%0&3%&,5!6,%&2,&(!&(!%83,&
!26#%#)0"!0#/,&-FY&}#"0<*P!#((!"29Y&4!&A(3A!"0&2,)&!"0#M(,)&J3",%0& (V$7s,0&2,&
M$663%#M!0#$%& !3& M#%O3#D6,& M$(($O3,& 2,& '#*2#0& 6,%0#$%%1& M#*2,))3)K&
2$%0&2,35&M$%J1",%M,)&A(1%#D",)&-~Y&H$,<"*P!%)),%)&,0&'Y&H"!%S1%9Y&UV@&)$%0&
!s$301)&(,)&!"0#M(,)&2,& Y&U!#S*U�%M<,S&,0&2,&>Y&U$3(,!3K&O3#&%,&A!"0#M#AD",%0&
A!)&!3&M$(($O3,&6!#)&2$%0&(,)&0"!/!35&O3,)0#$%%,%0&(,)&6p6,)&0<D6,)Y

'$"#%%,&=,%$@,((,&,5!6#%,&(,)&A$(@($83,)&6!)M3(#%)&,0&A$(@($83,)&J16#%#%)&
2!%)&(!&(#001"!03",&612#1/!(,Y&'$%0"!#",6,%0&!35&J$"6,)&0"!2#0#$%%,((,)&,0&
6!)M3(#%,)&23&M$%),#(&J1$2!(K&(,)&O3,(O3,)&)MD%,)&O3#&A"1),%0,%0&2,)&217!0)&
,%0",& A(3)#,3")& J,66,)& )$%0& A,3& %$67",3),)& 6!#)& A!"0#M3(#D",6,%0&
#%01",))!%0,)& ,%& M,& O3V,((,)& #6#0,%0& (,)& )0"3M03",)& 6!)M3(#%,)& ,%& (,)&
0"!/,)0#))!%0Y& 4V!"0#M(,& $7),"/,& (,)& ",A"1),%0!0#$%)& O3,& M,)& A$(@($83,)&
J16#%#%)&2$%%,%0&2,&(V!30$"#01K&2,&(!&A!"$(,&,0&2,&(V1M$30,&J16#%#%,)Y&U#&(,)&
2#!($83,)& J16#%#%)& 30#(#),%0& (,)& 6p6,)& 6$2D(,)& 2,& 2#!($83,)& O3,& (,3")&
<$6$($83,)&6!)M3(#%)K&(,&)0!030&A"1M!#",&2,&(,3"&1%$%M#!0#$%&",)0,&)$36#)&
n&(!&M$%0"!#%0,&2,&(!&A!"$(,&6!)M3(#%,&_&(#6#01,&!3&2$6!#%,&2,&(!&M!)3#)0#O3,&
!6$3",3),K& (!&A!"$(,&J16#%#%,&,)0&0$3s$3")&M$%0,)0!7(,&,0&),67(,&0$30&!3&
A(3)& M$%)0#03,"& 3%,& A(!#)!%0,& A!",%0<D),& $�& 2,)& )0"3M03",)& 0@A#O3,6,%0&
6!)M3(#%,)&)$%0&#%/,")1,)Y

~!)6#%!& H$,<"*P!%)),%)& #%0,""$8,& (,)& ,JJ,0)& 2,& ),%)& #%23#0)& A!"& (!& -",9
A"$23M0#$%& 23& 2#)M$3")& J16#%#%& 2!%)& (!& A",6#D",& A!"0#,& 23& Lancelot 
en prose O3#& 2$%%,& !MMD)& n& M,& O3#& !& A3& p0",& 3%& A",6#,"& Lancelot non 

M@M(#O3,Y& v((,& 6$%0",& O3,& M$%0"!#",6,%0& n& 2V!30",)& "$6!%)& ,%& A"$),&
comme par exemple le Merlin&2,&G$7,"0&2,&+$"$%K&(!&A!"$(,&J16#%#%,K&($#%&
2,&),&M!%0$%%,"&n&(!&(!6,%0!0#$%&,0&n&(V,5A",))#$%&2,&(V$71#))!%M,&,0&2,&(!&
)$36#))#$%K& A",%2& )$3/,%0& (!& J$"6,&2V3%,& (,I$%Y& L(& %V,)0& A!)& "!",& O3V,((,&
6!%#J,)0,&3%,&!30$"#01&6$"!(,K&/$#",&6p6,&A$(#0#O3,&,0&,((,&,%&/#,%0&!3))#&
n&!))36,"&2,&6!%#D",&1M(!0!%0,&(!&A"$8"!66!0#$%&2,&(!&%!""!0#$%Y&4!&J$"M,&
A,")3!)#/,& ,0& A,"J$"6!0#/,& 23& 2#)M$3")& J16#%#%& !AA!"!t0& 2!%)& 0$30,& )$%&
!6A(,3"K&!($")&O3,& (,)&!%!(@),)&2,)&A,")$%%!8,)&J16#%#%)&2!%)&M,&"$6!%&
$%0&81%1"!(,6,%0&0,%2!%M,&n&)$3(#8%,"&(,&A,3&2,&6!"8,&2,&6!%z3/",&O3#&
,)0&(!#))1&!35&l#83",)&2,&J,66,)&,%&M,&O3#&M$%M,"%,&(V!M0#$%&"$6!%,)O3,Y&
',00,&$AA$)#0#$%&,%0",&J!#0)&,0&2#0)&A,"6,0&2$%M&2,&",(!0#/#),"&(!&"1A30!0#$%&
2,&A!))#/#01&O3#&)V!00!M<,&<!7#03,((,6,%0&!35&l#83",)&J16#%#%,)&23&LancelotK&
M,&O3#&A,"6,00"!#0&6p6,&2,&2,6!%2,"K&,%&#%/,")!%0&(V$"2",&2,&A"1M,((,%M,&
<!7#03,(&,%0",&A!"$(,&,0&!M0#$%K&)#& (,)&!M0#$%)&2,)&<1"$)&,0&2,&4!%M,($0&,%&
A!"0#M3(#,"&%,&)$%0&A!)&,%&"1!(#01&2,)&,JJ,0)&2,)&A"$s,M0#$%)&2#)M3")#/,)&2,)&
2!6,)&,0&2,)&2,6$#),((,)Y

'!"#%& H"!%S1%& M$%)#2D",& O3,& (!& A$)#0#$%& J16#%#%,& 0,503,((,& A,%2!%0& (,&
 $@,%& y8,& %V,)0& A!)& ,%0#D",6,%0& (,& A"$23#0& 2V3%,& <1816$%#,& M3(03",((,&
6!)M3(#%,K&A!)&A(3)&O3V,((,&%V,)0&0$30&n&J!#0&,5M(3,&2,&M,((,*M#K&6!#)&O3V,((,&,)0&
M$%)0#030#/,&23&s,3&M$6A(,5,&,0&#%)0!7(,&O3,&6,0&,%&z3/",&M<!O3,&2#)M$3")Y&
Elle explore le Livre de la Cité des Dames&2,&'<"#)0#%,&2,&>#)!%&-bc]Z9K&,0&
souligne les contraintes et les possibilités du monde de discours de son 
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1A$O3,K& ,%& A!"0#M3(#,"& A$3"& 3%,& J,66,& 1M"#/!%0& 2!%)& (,& M$%0,50,& 2V3%,&
<1816$%#,&6!)M3(#%,Y&v((,&6$%0",&%$0!66,%0&O3,&2D)&),)&A",6#,")&0,50,)K&
'<"#)0#%,&)V,%8!8,&2!%)&(,&8,%",&23&dialogue avec les discours dominants 

)3"&(V!6$3"Y&�&),)&@,35K&'<"#)0#%,&$MM3A,&3%,&A$)#0#$%&2V1%$%M#!0#$%&7!)1,&
)3"&3%,&0,M<%#O3,&2V1M"#03",&O3#&#6A(#O3,&n&(!&J$#)&(!&"1M,A0#$%&23&2#)M$3")&
6!)M3(#%&,0&(,&",s,0&2,&M,(3#*M#Y&4,&"1)3(0!0&%V,)0&A!)&3%,&A$)#0#$%&J16#%#%,&,%&
2,<$")&2,&(!&%$"6,&$3&3%,&1M"#03",&A!"0#M3(#D",&,0&3%#O3,K&#)$(1,&n&(V#%01"#,3"&
2,&M,00,&%$"6,K&6!#)&3%,&"1/1(!0#$%&2,&(V#%)0!7#(#01&6p6,&23&2#)M$3")Y

U!7#%,&4,<6!%%&)V#%01",)),&!3&"!AA$"0&,%0",&(,)&6!%#J,)0!0#$%)&2,&(!&A!"$(,&
!3&6$2,& J16#%#%& ,0& (,)& 8,%",)& (#001"!#",)&612#1/!35Y& v((,& !%!(@),& O3!0",&
0,50,)&%!""!0#J)&7",J)&_&Li diz des Cordeliers 2,&G30,7,3J&-bEce9K&(,&J!7(#!3&Des 
Perdriz&-�LLLe&)#DM(,9K&Le Livre du Voir dit&2,&k3#((!36,&2,& !M<!30&-bBdc9&
et Le Chemin de long estude&2,&'<"#)0#%,&2,&>#)!%&-bc]E9K&,%&A"p0!%0&3%,&
!00,%0#$%&A!"0#M3(#D",& n& (!&2#)0#%M0#$%& ,%0",&2#)M$3")&2#",M0& ,0& (,& 2#)M$3")&
#%2#",M0&A$3"&",A"1),%0,"&(,)&/$#5&J16#%#%,)Y&U,($%&,((,K&(!&A!"$(,&J16#%#%,&
s’y inscrit dans une perspective de continuité (évolution de la position du 

A$D0,&,0&2,&)$%&#6!8,&2,&(!&J,66,9&,0&2,&M$6A(16,%0!"#01&A!"&"!AA$"0&!35&
/$#5&6!)M3(#%,)Y

P3!%&  !%3,(& 4RA,S&  3T$S& ",/#,%0& )3"& (V!AA!",%0,& !7),%M,& 2,)& /$#5&
J16#%#%,)& 2!%)& (!& (#001"!03",& 612#1/!(,& m& ,%& A!"0#M3(#,"& 2!%)& (,)& 0,50,)&
(@"#O3,)Y&L(&)$30#,%0&(V<@A$0<D),&O3V3%,&7$%%,&A!"0&2,&M,&)$#*2#)!%0&)#(,%M,&
,)0& 23,& n& 2,)& ,JJ!M,6,%0)& $A1"1)& A$)01"#,3",6,%0& A!"& (,)& 2#JJ1",%0)&
médiateurs et le démontre par une analyse concrète de la traduction en 

J"!%I!#)&6$2,"%,&A"$A$)1,&A!"& Y&|#%N&23&M$"A3)&M$%),"/1&2,)&M<!%)$%)&2,&
0$#(,&!%$%@6,)Y&4!&%$0#$%&2,&2#)M$3")&"!AA$"01&,)0&M$%I3,&#M#&,%&0,"6,)&2,&
2@%!6#O3,&,%0",&2,35&M!2",)&1%$%M#!0#J)&2#)0#%M0)&-#6A(#O3!%0&2,35&M!2",)&
2,&)!/$#")K&M"$@!%M,)&,0&A"!0#O3,)&2#)0#%M0)9K&M,(3#&2,&(!&0"!23M0#$%&A!"&3%&
A<#($($83,&(18#0#61&,0&M,(3#&2,&(!&M<!%)$%&2,&0$#(,&M$6A$)1,&A!"&3%&A$D0,&
!%$%@6,&;&(V!"0#M(,&),&M,%0",&)3"&O3,(O3,)&M!)&2,&"3A03",&O3#&J$%0&",))$"0#"&
(,&A$#%0&2,&/3,&)3"A($67!%0&6!)M3(#%&23&A<#($($83,&-)3"*1%$%M#!0#$%9&0$30&
en le contrastant avec la concordance des points de vue (co-énonciation) 

,JJ,M0#/,&2,)&A$D0,)&2,)&M<!%)$%)&2,&0$#(,&!/,M&(,3")&<1"$�%,)dY

U$A<#,&  !"%,00,& 1032#,& M$66,%0& (,)& (!#)& M$%)0"3#),%0& (,)& ($M30,3")& ,0&
($M30"#M,)& 23& "1M#0& -O3V#(& )V!8#)),& 23& %!""!0,3"& $3& 2,)& A,")$%%!8,)9& A!"&
(,& 7#!#)& 23& 2#)M$3")& "!AA$"01Y& v((,& )V#%01",)),& A(3)& A!"0#M3(#D",6,%0& !35&
2#JJ1",%M,)&1/,%03,((,)&,5#)0!%0&,%0",&(!&J!I$%&2$%0&(,)&(!#)&"!AA$"0,%0&(,)&
2#)M$3")&J16#%#%)&,0&(,)&2#)M$3")&6!)M3(#%)K&,0&(,)&M$6A!",&n&3%&!30",&8,%",&
2,&"1M#0)&%!""!0#J)&M$3"0)K&M,(3#&2,)&J!7(#!35Y&v%l#%K&(V!"0#M(,&,5!6#%,&!3))#&)#&
(,)&(!#)&!%$%@6,)&),&M$6A$"0,%0&2#JJ1",66,%0&2,)&(!#)&2#0)&o&2,& !"#,&2,&
H"!%M,&r&-$�&(!&/$#5&%!""!0#/,&,)0&)3AA$)16,%0&J16#%#%,9Y&4,&730&,)0&2$%M&#M#&

d& 4,)& M$%M,A0)& 2,& o& )3"*1%$%M#!0#$%& r& ,0& 2,& o& M$*1%$%M#!0#$%& r& $%0& 101&
21/,($AA1)&A!"&FY&G!7!0,(&-/$#"&%$0!66,%0&G!7!0,(&E]]B9Y
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2,&)!/$#"&)#&(!&",A"1),%0!0#$%&2,)&2#)M$3")&J16#%#%)&2!%)&(,)&(!#)&,)0&!JJ!#",&
de genre littéraire (particulière aux lais en général) ou de genre sexué (liée 

!3&),5,&2,&(V!30,3"-,99Y

\/,(@%,&WAA,"6!%%* !")!35&!%!(@),& (V,6A($#&2,)& #%0,"s,M0#$%)& las&,0i$3&
helas& ,5A"#6!%0& (!& 0"#)0,)),& $3& (,& ",8",0& 23& ($M30,3"K& 0$30& ,%& A",%!%0& ,%&
M$6A0,&n&(!&J$#)&(,&8,%",&(#001"!#",&2,)&0,50,)&1032#1)&,0&(,&),5,&2,)&($M30,3")Y&
Elle examine les emplois de lasihelas&2!%)&(,)&2#)M$3")&2#",M0)&,%M<u))1)&
2,)&0,50,)&%!""!0#J)K&2!%)&(,)&2#!($83,)&2"!6!0#O3,)&,0&2!%)&(,&2#)M$3")&23&
A$D0,&(@"#O3,Y&4,&21/,($AA,6,%0&2,&(V#%0,"s,M0#$%&helas relève du processus 

2,&A"!86!0#M!(#)!0#$%&_&(,&A!))!8,&2V3%,&3%#01&(,5#M!(,K&(V!2s,M0#J&las (servant 

n&O3!(#l#,"&O3,(O3V3%&2,&J!0#831&$3&2,&6!(<,3",359K&n&3%&6!"O3,3"&2#)M3")#JK&
(V#%0,"s,M0#$%&helasY& =!%)& (,)& 0,50,)& 2,&6$@,%& J"!%I!#)& !%!(@)1)K& (,)& 2,35&
#%0,"s,M0#$%)&M$%%!#)),%0&0$30,)& (,)&2,35&3%&,6A($#&M$66,&6$2!(#)!0,3"&
2,&o&>&r&-malheureusement, P9&!#%)#&O3V3%&,6A($#&J!#7(,6,%0&A"!86!0#M!(#)1&
2!%)& (,O3,(& ,((,)& ",)0,%0& A"$M<,)& 23& las& #%0,"s,M0#J& 2,& (V!%M#,%& J"!%I!#)&
(malheureux que je suis9Y&=!%)&(,)&0,50,)&%!""!0#J)K&las(se) semble privilégié 

2!%)&(,)&2#)M$3")&2,&(!6,%0!0#$%K&6!s$"#0!#",6,%0&J16#%#%)K&2!%)&(,)O3,()&
(!&($M30"#M,&),&O3!(#l#,&2,&6!(<,3",3),Y&Helas&!AA!"!t0&2!/!%0!8,&M$66,&3%&
6$2!(#)!0,3"K&A$"0!%0&)3"&(V1%$%M1&O3#&(,&)3#0&$3&O3#&(,&A"1MD2,Y&=!%)&(,&",)0,&
23& M$"A3)K& las et helas&6$2!(#)!0,3")& )$%0& !00"#731)& #%2#JJ1",66,%0& !35&
($M30,3")&6!)M3(#%)& ,0& J16#%#%)&6!#)& ,%& 0!%0& O3V#%0,"s,M0#$%)& J!#7(,6,%0&
A"!86!0#M!(#)1,)K& ,((,)& l#83",%0& ,%& A"#$"#01& 2!%)& (!& Passion d’AuvergneK&
",(,/!%0&23&0<1u0",&",(#8#,35K&,0&)$%0&!7),%0,)&23&2#)M$3")&23&A$D0,&(@"#O3,&
6!)M3(#%K&2!%)&(!&6,)3",&$�&,((,)&",A"1),%0,%0&,%&A",6#,"&(#,3&(,)&A!"$(,)&
2V3%,&($M30"#M,Y

 !"0!&U!#S*U�%M<,S&$7),"/,&(,)&,5A",))#$%)&si ferai jeK&non feraiK&si est et non 
avra ilK&O3#&6!"O3,%0&(V!MM$"2&,0&(,&21)!MM$"2&,%0",&($M30,3")&2!%)&(,&2#!($83,&
612#1/!(Y& v((,& ),& M$%M,%0",& #M#& 3%#O3,6,%0& )3"& (,)& M$%0,50,)& 2#!($8!35&
$3&2#!($8#O3,)K&$�& M,)&,5A",))#$%)&!MM$6A(#)),%0&3%&!M0,& (#%83#)0#O3,&2,&
M$%l#"6!0#$%& $3& "1J30!0#$%& 2V3%& ),86,%0& 2,& 2#)M$3")& A"$%$%M1& A!"& 3%&
!30",&($M30,3"&$3&A!"&(,&6p6,&($M30,3"&2,&vbY&4,)&,5A",))#$%)&!AA!"!#)),%0&
dans le discours de personnages rapporté par le narrateur ou par un autre 

A,")$%%!8,K&!3&)0@(,&2#",M0&$3&#%2#",M0&,0&(V!"0#M(,&,5!6#%,&M$66,%0&M,"0!#%)&
8,%",)& (#001"!#",)& A"#/#(18#,%0& (V,6A($#& 2V,%M<!t%,6,%0)& A!"0#M3(#,")& 2!%)&
(V#%0,"!M0#$%& 2,)& A,")$%%!8,)Y& 4,)& ,5A",))#$%)& 2,& 0@A,& siinon + verbe 

)37)0#030&-�&UA9&)$%0&30#(#)1,)&2,&A"1J1",%M,&A$3"&6!"O3,"&(V$AA$)#0#$%&,0&
M,00,&0,%2!%M,&)V!MM,%03,&!/,M&(,&0,6A)Y&',A,%2!%0K&!($")&O3,&(!&0,%2!%M,&
générale de la structure siinon&�&/,"7,&)37)0#030&-�&UA9&,)0&2,&6!"O3,"&(,&
21)!MM$"2K&2!%)&(,)&M$%0,50,)&#%s$%M0#J)&2,)&"$6!%)&,%&A"$),K&(!&)0"3M03",&
A"#/#(18#,&(V,5A",))#$%&2,&(V!MM$"2K&)$3/,%0&2!%)&3%&2#)M$3")&#%2#",M0Y

>!3(#%,& U$3(,!3& )V#%0,""$8,& )3"& (,& )0!030& A"#/#(18#1& 23& 2#)M$3")& 2#",M0& !3&
sein de l’épisode du Voyage en BéarnK& 0#"1&23&4#/",& LLL&2,)&Chroniques de 

P,!%&H"$#))!"0K& !($")&O3,& (,&8,%",&2,)& M<"$%#O3,)& -,0& (,& ",)0,&23& 0,50,&2,&
H"$#))!"09& J!/$"#),&<!7#03,((,6,%0& (,&2#)M$3")& #%2#",M0Y&v((,&),&2,6!%2,&n&
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O3,(&A$#%0&(,&2#)M$3")&2#",M0K&2,/,%3&(,&0@A,&2,&2#)M$3")&"!AA$"01&2$6#%!%0K&
#%l(3,&)3"&(,)&",(!0#$%)&,%0",&%!""!0,3")&,0&A,")$%%!8,)K&$3&,%M$",&)3"&(!i
(,)&/$#5&%!""!0#/,-)9&23&0,50,Y&4V!"0#M(,&)3#0K&!3&l#(&23&"1M#0&2,)&ChroniquesK&(,)&
A!)&,0&A!"$(,)&2,&H"$#))!"0&,0&2,&),)&#%J$"6!0,3")&,%&"$30,&A$3"&(,&+1!"%&
!l#%&2V,5!6#%,"& (,& J$%M0#$%%,6,%0& ,0& "�(,&%!""!0#J& 2,& M,)& /$#5& 8!)M$%%,)&
-,%& A!"0#M3(#,"& n& 0"!/,")& (,3"& )0!030& 2#)M3")#J9& ,0& 2,& )M"30,"& (,3"& 2,8"1&
d’interaction avec l’instance narrative primaire pour conclure sur les 

)0"!018#,)&%!""!0#/,)K&(,&)0!030&A$(@A<$%#O3,&,0&(,&)#63(!M",&1%$%M#!0#J&2,&(!&
21(18!0#$%&2V!30$"#01&-)3"*1%$%M#!0#$%9K&!#%)#&O3,&(,&(#,%&A"#/#(18#1&23&Voyage 

,%0",&<#)0$#",&,0&l#M0#$%Y&U#&(,&2#)M$3")&2#",M0&),67(,&A,"6,00",&2,&(!#)),"&(,)&
A,")$%%!8,)&A!"(,"&2V,35*6p6,)&,0&2,&",(183,"&(!&A"1),%M,&23&%!""!0,3"&
A"#6!#",& !3& ),M$%2& A(!%K& H"$#))!"0*%!""!0,3"& %,& )V,JJ!M,& ,%& J!#0& s!6!#)&
M$6A(D0,6,%0&_&#(&A",%2&2,&(!&2#)0!%M,K&M,"0,)K&6!#)K&,%&0,"6,)&(#%83#)0#O3,)K&
(!&A$)#0#$%&O3V#(&!MO3#,"0&,)0&"1,((,&,0&),"!#0&M,((,&2,&)3"*1%$%M#!0,3"&_&#(&A!"(,&
n&(!&J$#)&n&A!"0#"&2,)&!30",)&,0&A!"*2,))3)&(,)&!30",)Y

F32,& }#"0<*P!#((!"2& ,5A($",& 2,)& 2$M36,%0)& M$6A0!7(,)& 612#1/!35K& 3%&
8,%",&0,503,(&,0&2#)M3")#JK&$"#8#%!(K&,%M$",&A,3&M$%%3&,0&A,3&1032#1&A!"&(,)&
(#%83#)0,)K&,0&2!%)&(,O3,(K&,((,&0"$3/,&2,)&2#)M$3")&"!AA$"01)&2$%0&,((,&0,%0,&
2,&21l#%#"&(,)&M!"!M01"#)0#O3,)Y&',)&2$M36,%0)&",A"$23#),%0&A!"&,5,6A(,&2,)&
6$O3,"#,)K&2,)&#%)3(0,)K&2,)&!MM3)!0#$%)&6,%)$%8D",)&,0&!30",)&A!"$(,)&O3#&
%V10!#,%0&A!)&0$(1"1,)&,0&J!#)!#,%0&2D)&($")&(V$7s,0&2,&)!%M0#$%)&,0&2V!6,%2,)Y&
L()&)$%0&A"$23#0)&A!"&2,)&$Jl#M#,")&,0&2,)&)M"#7,)&6!)M3(#%)&6!#)&3%,&J,66,&
A,30& 0,%#"&2,)&A"$A$)& #%)3(0!%0)&$3&p0",& (V$7s,0&2,&A!"$(,)& #%!2!A01,)K& ,0&
2$%M&!/$#"&A"$23#0&$3&p0",&(!&M#7(,&2V1%$%M1)&"1A"$3/1)Y&4V!%!(@),&23&M$"A3)&
#%2#O3,&O3,&(,)&2#)M$3")&)!%M0#$%%1)&A!"&(!&($#&0,%2,%0&n&p0",&"!AA$"01)&!3&
2#)M$3")&#%2#",M0&,0&O3V#()&)$%0&(,&A(3)&)$3/,%0&A"$%$%M1)&M$%0",&(V!30$"#01&
,0&),)&",A"1),%0!%0)&-MV,)0*n*2#",&2,)&/#M0#6,)&6!s$"#0!#",6,%0&6!)M3(#%,)9&
,0&%$%&M$%0",&2,&)#6A(,)&<$66,)&$3&J,66,)Y&v%&)!%M0#$%%!%0&!#%)#&0$30,&
!00,#%0,&!3&A$3/$#"&,0&n&),)&",A"1),%0!%0)K&(,&6,))!8,&,)0&M(!#"&_&6p6,&!/,M&
2,&)#6A(,)&A!"$(,)K&$%&%,&)V,%&A",%2&A!)&n&(3#&#6A3%16,%0Y

U#&(,)&!"0#M(,)&)$%0&/!"#1)K&$%&%$0,"!&M,A,%2!%0&(,)&2,35&l#()&M$%23M0,3")&
)3#/!%0)& _& (!& A$"01,& 2,& (!& 2#)0#%M0#$%& ,%0",& (,)& 2#JJ1",%0,)& M!018$"#,)&
23& 2#)M$3")& "!AA$"01& m& ,0& )3"0$30& (,)& 2#)M$3")& 2#",M0& ,0& #%2#",M0& mK& ,0&
(V#6A$"0!%M,&2,)&%$0#$%)&2,&o&)3"*1%$%M#!0#$%&r&,0&2Vo&!30$"#01&2#)M3")#/,&r&
pour comprendre les stratégies du discours rapporté compris aussi bien 

!3& ),%)& ",)0",#%0& -"!AA$"0&2,&2#)M$3")9&O3V!3& ),%)& (!"8,& -"!AA$"0& ,%0",&
2#)M$3")9Y&v%l#%&$%&%$0,"!&!3))#&(,&"�(,&O3,&(V1032,&23&2#)M$3")&"!AA$"01&
M$%0#%3,& n& s$3,"& 2!%)& (,)& !%!(@),)& 2,& (V,6A($#& ,0& 2,& (V1/$(30#$%& 2,&
6!"O3,3")&2#)M3")#J)Y
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